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3.0 С У Щ Е С Т В И Т Е Л Ь Н Ы Е С И Н Т Е Р Н А Ц И О Н А Л Ь Н Ы М И 
СУФФИКСАМИ — С Л О В О О Б Р А З О В А Т Е Л Ь Н А Я Б А З А 

В С О В Р Е М Е Н Н О М РУССКОМ Я З Ы К Е 

3.1 Многие существительные, производные интернациональными суффик­
сами, становятся в наших языках незаменимой составной частью т. н. основ­
ного словарного фонда, и поэтому не удивительно, что наиболее употребляе­
мые из них стали базой для разных приемов словообразования. 

Это с одной стороны вторичное словопроизводство в широком смысле 
слова, которым мы считаем —• вместе с М. Докулилом — образование нового 
наименования на базе единственного основного слова путем изменения его 
морфологической структуры,1 с другой стороны образование новых слов из 
двух или нескольких основных слов, корневых морфем, т. е. путем словосло­
жения. В русском языке — подобно как и в чешском — существует также 
комбинация обоих основных словообразовательных приемов, словопроизвод­
ства и словосложения.* Кроме того предлагаем различать еще промежуточ­
ный между деривацией (префиксацией) и словосложением прием словообра­
зования, т. н. квазипрефиксацию. Особым способом словообразования, в рус­
ском языке гораздо более распространенным, чем в чешском, является сокра­
щение наименований, состоящих из нескольких слов. 

3.11 Обратим внимание на то, как в современном русском языке образу­
ются новые производные путем с у ф ф и к с а ц и и . 

3.111 В области с у щ е с т в и т е л ь н ы х образуются этим способом вторич­
ные производные слова при помощи разных суффиксов. Так названия лиц 
образуются присоединением суффиксов -щик\-чик, ср. рафинёр — рафинёр­
щик (рабочий, обслуживающий рафинерные аппараты); -ник, ср. саботаж — 
саботажник. В разговорном языке образуются уменьшительные существитель­
ные с оттенком пренебрежения посредством словообразовательной морфемы 
-ик, напр. телефонист — телефонистик, капиталист — капиталистик. 

Отвлеченные имена образуются от существительных с международными 
суффиксами чаще всего посредством присоединения форманта -ство, напр. 
дирижёр — дирижёрство, доктринёр — доктринёрство, жонглёр — жонглёр­
ство, режиссёр — режиссёрство; популяризатор — популяризаторство, стили­
затор — стилизаторство, русификатор — русификаторство; бандит — бан-
дитство. 

В некоторых случаях в русском языке к существительному с интернацио­
нальным суффиксом присоединяется другой интернациональный суффикс, 
а именно -ист, -изм, -ёр или -изаииЦа), ср. массаж — массажист, пикетаж — 
пикетажист (специалист по пикетажу), фаворит — фаворитизм, бандит — бан­
дитизм, монтаж — монтажёр или монтажист (ц кинематографии, фотогра­
фии — специалист по монтажу), уралит — уралитизация (геол. процесс заме­
щения пироксенов амфиболами). 

1 Ср . Т З С 1, 22. 
1 М ы встретились, как будет показано далее , с весьма интересными случаями комбина­

ции ресуффиксации и с л о в о с л о ж е н и я . Этот сложноресуффиксальный словообразователь­
н ы й способ не б ы л е щ е , насколько нам известно, зарегистрирован другими лингвистами 
в специальной литературе. 
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В общем мы установили, что чаще всего словообразовательной основой для 
дальнейшего суффиксального словопроизводства в области существитель­
ных бывают наименования на -ёр, затем на -аж и -ит, в противоположность 
этому полную словообразовательную инертность здесь проявляют существи­
тельные на -изация и -(и)фикация. 

3.112 П р и л а г а т е л ь н ы е образуются от существительных с интернацио­
нальными суффиксами посредством ряда деривационных морфем, преиму­
щественно с помощью -ск-, ср.: боксёр — боксёрский, вульгаризатор — вульга­
ризаторский, русификатор — русификаторский и др. От наименований с суф­
фиксом -аж прилагательные производятся посредством присоединения мор­
фемы -и-, напр. арбитраж — арбитражный, массаж — массажный. Тот же 
суффикс можно найти еще в двух прилагательных, произведенных от су­
ществительных на -ёр, а именно: гравёр — гравёрный и рафинёр — рафинёрный. 
От существительных на -изация (и)фикация прилагательные образуются 
путем присоединения ударяемого суффикса -онн-, ср. акклиматизация — ак­
климатизационный, иммунизйция — иммунизационный, классификация — клас­
сификационный, теплофикация — теплофикационный и др. 

От наименований на -ит прилагательные образуются тремя суффиксами: 
-ск-, -и- и -ое-. К названиям лиц присоединяется морфема -ск-, ср. бандит — 
бандитский, гусит — гуситский, суннит — суннитский и др. К остальным наи­
менованиям придается суффикс -к-, напр. динамит — динамитный, колорит — 
колоритный, метеорит—метеоритный, к другим, особенно к терминам из области 
минералогии, присоединяется суффикс -ое-, ср. кварцит — кварцитовый, маг­
незит — магнезитовый, хромит — хромитовый. В одном случае было уста­
новлено словопроизводство посредством обоих суффиксов: феррит — фер-
ритный и ферритовый. 

3.113 Очень редко образуются в современном русском языке от исследу­
емых существительных г л а г о л ы . Мы здесь встретились с единственной де­
ривационной морфемой, а именно -вова-, в двух производных: марксист — 
марксиствовать (ре)ог. Ига* 81 па тагизш) и фашист — фашиствовать (роШ. Гай-
гоуао, ]ес!паа ]ако Газика, V диски Га&зти). 

С ю д а не в к л ю ч е н ы пренебрежительно окрашенные глаголы типа прожектёрствовать, 
фразёрствовать, потому что здесь д е л о не идет об образовании от существительных на -ёр, 
н о от их суффиксальных п р о и з в о д н ы х на -ство, т. е. прожектёрство -*• прожектёрствовать 
и т. д . 

3.12 Путем р е с у ф ф и к с а ц и и от существительных на -изм- и ист при­
лагательные образуются в современном русском языке при помощи трех 
осложненных суффиксов: -истек-, -истическ- и -истичн-. 

А. Чаще всего это бывает суффикс -истек-, напр.: 

абсолютизм 
абсолютист > абсолютистский 

марксизм 
марксист 

> марксистский 

роялизм 
роялист > роялистский 
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Б. В других случаях соответствующее прилагательное производится по­
средством осложненного суффикса -истическ-9: 

витализм . 
> виталистический 

гуманизм ^ > гуманистический гуманист 

В. В ряде случаев существуют к наименованиям на -изм и -ист прилага­
тельные с двумя суффиксами параллельно возле себя. Это: 

а) -истическ- и -истек-, напр.: 
волюнтаризм волюнтаристический 
волюнтарист волюнтаристский 
детерминизм детерминистический 
детерминист детерминистский 

б) -истическ- и -истичн- напр.: 
идеализм идеалистический 
идеалист идеалистичный 
монизм монистический 
монист монистичный 

Г. Это положение, однако, в русском языке еще дальше осложнено тем, 
что в некоторых случаях можно присоединять к той же производящей основе 
все три приведенных суффикса, ср.: 

индивидуализм индивидуалистический 
индивидуалистский 

индивидуалист индивидуалистичный 

Для нас, чехов и словаков, является очень трудным выбрать в каждом 
отдельном случае правильный деривационный суффикс. Это мы объясняем 
прежде всего тем, что в чешском и словацком языках соответствующие 
адъективные производные образуются почти исключительно лишь с по­
мощью единственного суффикса, ср. чеш. и елвц. аЪзоЬшзйску, (1е(епшш8-
йску, Ьшпашзиску и др. Деривация посредством других словообразователь­
ных морфем бывает в чешском языке или устарелой (Ьарйзгзку, рго8ге8181зку), 
или редко встречающейся (акгш$1ш, шйша'иацваи), ИЛИ же КНИЖНОЙ (Гогта-
Изпи, 8утЪоЦ$ш1). Показателен в этом отношении чешский эквивалент русского 
прилагательного декабристский, который звучит о'ёкаЪпзпску. 

В учебниках и в больших синтетических трудах о современном русском я з ы к е уделяется 
этим вопросам мало внимания и вся словообразовательная и функциональная проблематика 
прилагательных на -истский, -истический и -истинный вообще не решается (в таких работах 
решать ее нельзя) . Информация об этих морфемах практически ограничивается с о о б щ е ­
нием, что а) с помощью суффикса -истек- образуются прилагательные типа марксистский, 
большевистский, максималистский (и, конечно, аналогически также антонимы меньшевист­
ский и минималистский); б) с у ф ф и к с -ическ- присоединяется к иностранным основам.* 

3 Второй компонент этого суффикса генетически связан с греч. -чс-дд и ф р . ^ и е . 
* Т а к РНгисЫ тЪеотее ги!ппу 1', РгаЬа 1966, более ИЛИ менее ограничивается п р и в е д е ­

нием нескольких примеров словопроизводства прилагательных посредством с у ф ф и к с о в 
-ическ- и -истек- (стр. 380). В основном труде В. В. В и н о г р а д о в а Русский язык, М о с к в а 
1947, читаем на стр. 215: «Часто с у ф ф и к с -ичн- с л у ж и т д л я более наглядного в ы р а ж е н и я 
тех качественных значений, которые развиваются в прилагательных на -ический, и д л я 
образования от слов с суффиксом -ический соотносительных кратких форм и степеней срав­
нения». На стр. 228 и 229 вновь л и ш ь зарегистрированы с у ф ф и к с ы -истек- и -истическ-
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Э т о потом приводит к тому, что в сознании чеха или словака в сущности зафиксирована 
единственная деривационная морфема -истическ- и лишь посредством этого осложненного 
суффикса он стремится образовывать все вторичные прилагательные от основ существи­
тельных на -изм и -ист за исключением названных пяти п р о и з в о д н ы х на -истекай. Т а к а я 
ж е деривация, редуцированная почти исключительно на словопроизводство с помощью 
суффикса -истическ-, однако , не отвечает я з ы к о в о й действительности, как м ы е щ е увидим 
в дальнейшем и з л о ж е н и и . 

Мы исследовали всего 332 адъективных производных от основ существи­
тельных на -изм и -ист. В это число включены также прилагательные с пре­
фиксами типа индетерминистический, с «префиксоидами» типа неовиталисти­
ческий, сложные слова типа общеимпериалистский и ресуффиксальные сло­
жения типа первобитнокоммунистический. Большинство из них было полу­
чено полной выборкой БРЧС, остаток гл. обр. из следующих книг и печати: 
Краткий очерк истории философии, Москва 1960 (КОИФ); Основы марксизма-
ленинизма, Москва 1959 (ОМЛ); Основы марксистской философии, Москва 1958 
(ОМФ); Д . Ревалд, Постимпрессионизм (перевод с английского П. Б. МелкСУ­
ВОЙ), Москва 1962; Литературная газета, 1963 (Лит. газ.); Правда, 1962 и 
1964-1965 (Пр.); КиаЧргйяо, 1962-1966 (К. рг.) и Шет&пй титпу, 1966 (Ьй. шит.). 

Анализ этих прилагательных нам позволил установить некоторые систем­
ные явления, прежде всего в словообразовательном плане, но также опре­
деленные тонкие различия в функционировании и синтагматической соче­
таемости исследуемых слов. 

Несколько основных квантитативных данных: 

Группа С у ф ф и к с ( суффиксы) 
П р и л а г а т е л ь н ы е 

Группа С у ф ф и к с ( суффиксы) 
простые втор, производи , 

и с л о ж е н и я итого 

А -истск- 128 15 143 

Б -истическ- 33 8 41 

Ва -истическ- и -истск- 31x2 = 62 13 75 

В б -истическ- и -истичн- 12x2 = 24 3 27 

Г -истическ- , -истек- и -истичн- 13x3 - 39 7 46 

и т о г о 286 46 332 

с несколькими типичными примерами. Академическая Грамматика русского языка 1, Москва 
1960, посвящает исследуемым прилагательным два небольших абзаца на стр. 342 и 343, н е ­
правильно считая образование с с у ф ф и к с о м -истек- типом непродуктивным. — Ч т о ка­
сается отдельных работ, пиш^т о параллельных прилагательных на -ическиЩ-ииный В. А . 
Г р е ч к о в статье Параллельные имена прилагательные на -ический и -ичный в современном 
руском литератирном языке, Л С б , в ы п . 5, М о с к в а 1962, 156—166. Частично касается нашей 
тематики (морфемных аспектов суффикса -истек-) Е . А. З е м с к а я в упомянутой у ж е статье 
Интерфиксация в современном русском словообразовании, убедительно указывающая на стр. 
47-49, что в современном русском я з ы к е сформировался н о в ы й п р о и з в о д н ы й с у ф ф и к с -истек-. 

54 



Из приведенной таблицы вытекает, что из общего количества 332 иссле­
дуемых наименований 143, т. е. свыше 43 %, прилагательные на -папский 
без синонимических производных с остальными двумя суффиксами. Лишь 
41 раз, т. е. меньше 13 %» мы установили «сольное» образование на -истиче-
ский. В 31 случаях существуют параллельные пары прилагательных на -пап­
ский и -истический — с префиксальными производными и сложениями всего 
75 прилагательных; далее 12 пар, с префиксальными производными и слож­
ными словами 27 прилагательных, на -истический п -истинный и наконец 13 
трех параллельных прилагательных, с префиксальными производными и слож­
ными словами всего 46 прилагательных, на -истический, -истский и -истинный. 

Исследовав прилагательные с осложненной деривационной морфемой 
-истек-, образующей далеко самую многочисленную группу А, устанавли­
ваем: 

1. Сюда входят все производные от русских основ. Их шестнадцать: 
большевистский Ьо1$еУ1ску 
буквалистский й о з к т г у (о р?ек1асШг1) 
бытовистский 1к. т г а у о и с п ё г а т И е п у 
вехистский Ызг. у е с Ы т к ^ 
декабристский декаЬпзйску 
меньшевистский теп8еу1ску 
наплевистский 6 ЬОУ. 2егг. 21оту$1п2 пе<1Ьа1у 
октябристский 6 оМаЬпзсзку 
отзовистский „огатмзеку" 
очеркистский 1к. Споуу, V спасЬ 
правдистский ргаусюуаку 
русистский ги81зиску 
славистский' а к у и й с к у 
уклонистский йспуШагаку 
хвостистский „сЬуозазйску" 
царистский сапзоску 

То же самое касается, конечно, и производных от префиксальных и «пре-
фиксоидных» слов, как антибольшевистский, панславистский. 

2. Только к этой группе относятся далее прилагательные, производные от 
существительных, образованных от сокращенных основ: лефистский (ср. Ле­
вый фронт -> Леф -> лефизм), цекистский (ср. Центральный комитет -> Цека -> 
->• цекист), чекистский. 

3. Прилагательные на -истский бывают обычно единственной деривацион­
ной возможностью от наименований на -изм, -ист, образованных от фамилий, 

5 От наплевизм — ЬОУ. 2еп. 21отуз1ла пейЬа1о&, йтув1па пеу$1таУ081, ср . наплевать на что 
пезр1в. уука$1а( ее па со (по Б Р Ч С ) . 

' С ТОЧКИ зрения словообразовательной ф о р м ы более правильно выделять в этом п р и ­
лагательном только с у ф ф и к с -ск-, т. к. приведенное в ы р а ж е н и е мотивировано существитель­
ным октябрист, слово «октябризм» отсутствует (оно существует, однако, потенциально). 
Т а к ж е в прилагательных славистский, цекистский, чекистский и в некоторых других с л о ­
вах лучше выделять — по той ж е причине — с у ф ф и к с -ск-. Все-таки считаем сегментацию 
-истек- и здесь в о з м о ж н о й , а именно на основании ассоциации с деривациями типа снобизм -*• 
-*• снобистский, фрейдизм -*• фрейдистский, где я с н о выделяется с у ф ф и к с -истек-. 

' Синонимическое славистический не образовано от наименований на -изм, -ист, н о от 
существительного славистика с помощью суффикса -еск-, подобно атомистический п р о и з в е ­
д е н о от атомистика, беллетристический от беллетристика, журналистический от журна­
листика, лингвистический от лингвистика и т. д . 
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ср.: бланкистский (Бланки -> бланкизм), бонапартистский (Бонапарт -»> бона­
партизм), кальвинистский (Кальвин -> кальвинизм), марксистский (Маркс -> 
-»• марксизм), махистский (Мах -» махизм), троцкистский (Троцкий -> троц­
кизм) и др. Во всем исследованном материале были установлены лишь три 
исключения: дарвинистический (Дарвин -> дарвинизм), макиавеллистический 
(Макиавелли ->• макиавеллизм) и менделистический (Мендель -> менделизм). 
От более новых и самых новых существительных на -изм, -ист, произведен­
ных от фамилий, прилагательные образуются исключительно путем присоеди­
нения морфемы -истек-, ср.: кемалистский (Кемаль -> кемализм), франкист­
ский (Франко ->• франкизм), хортистский — чеш. ЬопЬуоузку (Хорти -»• хор-
тизм), чанкайшистский (Чан Кай-ши -> чанкайшист) и др. 

4. Что касается семантического расслоения прилагательных на -истский, 
принадлежат сюда все производные от названий разных религий и религи­
озных сект: 

(ана)баптистский 
брахмани стский 
индуистский 
исламистский 
ламаистский 
синтоистский 
штундистский 
юдаистский 
янсенистский 

(апа)Ъарпзоску 
ЬгаЬтапвку 
Ьтёш8Г1ску 
1з1атзку 
1атшзпску 
зшйэтзйску 
зсипсизйску 
(исЫзаску 
)апзешзаску 

почти все наименования из области искусства: 
декоративистский 
конструктивистский 
пейзажи стский 
сеэаннистский 
супрематистский 

с1екогаиу18Ьску 
копзГгикпу1з11ску 
кга)шагзку 
сёгаппоузку 
зиргетапзиску 

и большинство адъективных производных слов из области политики: 
автономистский 
анархистский 
аннексионистский 
интервенционистский 
коллаборационистский 
колониали стский 
легитимистский 

аиюпогшзйску 
апагсЫзйску 
апехюшзпеку 
шСегуепсюшзйску 
ко1аЬогап1зку 
ко1ошаНз(1ску 
квкитзйску 

И Т. д . 

5. Суффикс -истек- образует тоже прилагательные от основ эмоциональ­
но окрашенных (всегда пренебрежительно), ср.: 

минималистский (уклон) пиштаНзйску 
рекордистский (поведение) гекогекпапзку 
обскурантистский (отношение к вопросу) оЬзкигапйк^ 
снобистский (настроения) зпоЬзку 
утилитаристский ( п о д х о д к решению вопроса) иШкапзйску 
фетишистский (подход к методу) 1е(Шзйску 

К прилагательным, произведенным посредством суффикса -истическ-, соз­
дающим группу Б, относятся только производные от иностранных основ. 
Это производные слова из области философии: 
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и биологии: 

анимистический ашгшзйску 
априористический аргюгш 
гедонистический Ьёйошзиску 
деистический (1е15Пску 
номиналистический п о т ш а Н з п с к у 
плюралистический р1игаН8Пску 
спиритуалистический зршшаНзиску 
(пан)теистический (рап)ге18йску 
фидеистический й<1е18Йску 
эмпириомонистический е т р ш о т о п г з п с к у 

(нео)виталистический (пео)укаИзиску 
дарвинистический с1агитгизпску 
менделистический т е п д е Н з и с к у 

В группу Ва включаются параллельные производные с суффиксами 
-истпическ- и -истек-. 

Большей словообразовательной жизнеспособностью обладают здесь прила­
гательные с деривационной морфемой -истическ-, которая часто появляется 
в ресуффиксальных дериватах от предложных конструкций, или присоединя­
ется к сложным основам. Суффикс -истек-, однако, в ресуффиксальных де­
риватах от предложных конструкций не был установлен, ср.: 

до империализма доимпериалистический 
до монополизма домонополистический 

? социал-империалистический 
социал-империализм . 

* социал-империалистский 
Далее было установлено, что в ряде случаев прилагательные на -истиче-

ский — в отличие от синонимических прилагательных на -истский — имеют 
терминологический характер, обозначая признак общий для всей категории, ср.: 

иллюзионистическая ф и л о с о ф и я — иллюзионистская группа 
классицистическое искусство — классицистская декламация 
модернистическое искусство — модернистские течения в искусстве 
футуристическая поэзия — футуристская манера 
меркантилистически политика — меркантилистский в з г л я д 

Дело в том, что прилагательное на -истский относится скорее к названию 
на -ист, тогда как прилагательное на -истический к отвлеченному имени на 
-изм, напр.: туристский ужин, туристская колбаса, туристский лагерь, но 
туристическое бюро, туристический журнал, туристический поход. 

В группу Вб мы включили следующие 12 пар: 
антагонистический антагонистичный 
афористический афористичный 
идеалистический идеалистичный 
монистический монистичный 
оптимистический оптимистичный 
пессимистический пессимистичный 
реалистический реалистичный 
ригористический регористичный 
сенсуалистический сенсуалистичный 
фаталистический фаталистичный 
эгоистический эгоистичный 
юмористический юмористичный 
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От сложных основ функционирует при ресуффиксации только суффикс 
-истическ-, ср.: 

Прилагательные на -истический обозначают вновь признак категориальный, 
а прилагательные на -истинный — лишь признак более низкого разряда, ср.: 

Также в этой группе слов прилагательные на -истический имеют термино­
логический характер, ср.: индивидуалистическая психология, натуралистичес­
кая живопись, публицистический жанр, импрессионистическая музыка, матери­
алистическое мировоззрение, механистическая теория, националистическая поли­
тика. Прилагательные на -истский и -истинный выражают обыкновенно при­
знак второстепенный, касающийся скореее только отдельного лица, как: 
индивидуалистское поведение, индивидуалистичный подход; импрессионистская 
манера, импрессионистичная статья; натуралистская тенденция в искусстве, 
натуралистичное описание и т. д. 

Прилагательные с суффиксом -истичн-, образующиеся, подобно как прила­
гательные с суффиксом -истическ-, только от иностранных основ, по формо­
образовательной стороне отличаются тем, что они в отличие от прилагатель­
ных на -истский и -истический образуют еще краткую форму, простую сравни­
тельную степень и атрибутивное существительное, ср. идеалистичный: идеалис­
тичен, -чна; идеалистичнее; идеалистичность; рационалистичный: рационали­
стичен, -чна; рационалистичнее; рационалистичность и др. Связано это оче­
видно с тем, что эти наименования имплицитно выражают качественное зна­
чение, обозначая «проникнутый каким-нибудь свойством, на которое пока­
зывает производящая основа», ср.: 

идеалистическая ф и л о с о ф и я — идеалистичная девушка 
реалистическое направление в литературе — реалистичный в з г л я д 
сенсуалистическая концепция — сенсуалистичные уклоны 
юмористический с ю ж е т — юмористичная фигурка 

Группу Г образуют следующие прилагательные: 
импрессионистический — импрессионистичный 
индивидуалистический — индивидуалистичный 
материалистический — материалистичный 
механистический — механистичный 
натуралистический — натуралистичный 
националистический — националистичный 
нигилистический — нигилистичный 
оппортунистический — оппортунистичный 
публицистический — публицистичный 
рационалистический — рационалистичный 
релятивистический — релятивистичный 
символистический —• СИМВОЛИСТИЧНЫЙ 
формалистический — формалистичный 

импрессионистский 
индивидуалистский 
материалистский 
механистский 
натуралистский 
националистский 
нигилистский 
оппортунистский 
публицистский 
рационалистский 
релятивистский 
символистский 
формалистский 

идеалистичный — проникнутый идеализмом 
рационалистичный (человек) — рассудительный 
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Прилагательные, образованные посредством этой морфемы, наиболее часто 
появляются в предикативном положении, ср. предложения типа Такое отно­
шение вполне реалистично. Из наших выписок приведем еще: . . . мнение, что 
наша молодая литература нигилистична . . . (Лит. газ., 28 марта 1963 г.) 8 ; 
. . . В этом полотне Гогена трактовка сюжета гораздо более натуралистична, 
чем . . . (Д. Ревалд, Постимпрессионизм, 280). Кажется, что прилагательные 
на -истинный существуют прежде всего благодаря их способности образовать 
краткие формы; дело в том, что они никогда не являются единственной дери­
вационной возможностью, но лишь дублетами прилагательных на -иони­
ческий.9 

Эти семантические и функциональные различия м е ж д у прилагательными на -ионический 
и -истинный касаются в сущности большинства прилагательных на -ический и -очный. П р и ­
лагательные с суффиксом -ическ- имеют скорее общее , категориальное значение, тогда как 
прилагательные с суффиксом -ичн- обозначают, как привило , признак подчиненный, с р . : 
драматический театр, актер, писатель, кружок, но драматичный случай, драматичное выра­
жение лица, д. объяснение; комический сюжет, комическая роль, опера, актриса, но комичный 
вид, случай, комичная фигура, гримаса, комичное зрелище. Прилагательные на -ичный облада­
ют более и л и менее качественным значением и образуют краткие ф о р м ы , ср . драматичен, 
-чна; комичен, -чна. 

Действительно продуктивным является суффикс -истек-. Это можно по­
казать на ряде новообразований не зафиксированных ни в БРЧС ни в Орфо­
графическом словаре русского языка ни в семнадцатитомном БА: 

солипсизм ^ „ > солипсистский солипсист 
Из этой солипсистской концепции . . . (КОИФ) 

неотомизм ^ „ > неотомистский неотомист 
. . . неотомистские положения о рациональном характере веры . . . (КОИФ) 

универсализм ^ „ 
, > универсалистский 
универсалист -1 г 

. . . универсалистские тенденции дескриптивной лингвистики (В. А. Звегинцев, 
Дескриптивная лингвистика) 

колониализм ^ „ 
т л „„ . п т . ^ > колониалистский 
колониалист 

. . . путч 13 мая 1958 года под колониалистским и расистским лозунгом 
(Пр., 25 мая 1962 г.) 

ггг , перонйзм „ (Перон ->) п е ^ н и с т - перонистский 

* БА и Б Р Ч С приводят , однако, только прилагательные нигилистический и нигилистский. 
1 Этот наш в з г л я д подтверждается исследованием прилагательных на -ический и -ичный 

В. А. Г р е ч к о , сделавшим в ы в о д , что «полная форма прилагательных на -ичный явилась 
результатом тех качественных преобразований и с х о д н ы х прилагательных на -ический, к о ­
торые первоначально находили в ы р а ж е н и е в кратной форме , форме сравнительной степени, 
в атрибутивном существительном; положительная форма, а тем самым и устанавливающаяся 
в я з ы к е новая лексическая единица, появилась на базе этих образований, произошла о т 
них» , Параллельные имена прилагательные . . ., 160. 
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Успех перонистской партии . . . (Пр., 21 марта 1962 г.) 
Суффикс -истическ- образует неологизмы только от префиксальных основ: 

иррационал\изм -> иррационалистический, ср.: . . . иррационалистические идеи 
французских идеалистов . . . (КОИФ). 

Акцентуация всех трех суффиксов прочно фиксирована, а именно у суф­
фикса -истек- всегда на -ист, у суффиксов -истическ- и -истичн- всегда на 
их втором слоге, напр.: 

3.13 У некоторых существительных с интернациональными суффиксами 
бывает п р е ф и к с , который обычно также интернационального характера (как 
правило греческого или латинского происхождения) и модифицирует зна­
чение основы. Таким образом возникают выражения типа: 
индетерминизм, иррационализм, иррационалист, где латинская отрицательная 
частица ш- (в соединении со словами, начинающимися согласным г- в виде 1Г-) 
отрицает значение основы, ср. детерминизм, рационализм. 

Мотивационные взаимоотношения этих слов, особенно названий лиц на 
-ист, довольно сложные: 

Эти схематически показанные мотивационные взаимоотношения обладают 
разным характером; отношение детерминист-*индетерминист свободнее, чем 
остальные мотивационные отношения. 
антиинтеллектуализм, антикоммунизм, антимарксизм, антимилитаризм; анти­
империалист, антимилитарист, антифашист, где приставка анти- (-^гречес­
кий предлог йгт/ — против) обозначает противоположность или враждеб­
ность. 

М о р ф е м а анти- находится в современном русском литературном я з ы к е у ж е на пути 
к квазипрефиксу. П о п р о и с х о ж д е н и ю это приставка, н о иногда она имеет у ж е адвербиаль­
ное значение. В р я д е случаев падает на нее побочное ударение, ср . , напр. , антикатализатор, 
антимилитаризм, Антимилитарист. 

Из лексикографически до сих пор не зарегистрированных наименований 
с анти- приведем: 
антиамериканизм: . . . в с в я з и с ростом за границей антиамериканизма ( П р . , 26 марта 1964 г. , 
4); антиколониализм: . . . за время визита Томсона вопрос о том, что такое лейбористский 
антиколониализм ( П р . , 5 н о я б р я 1965 г. , 3); антисоветизм: . . . переход на позиции прямого 
антисоветизма ( П р . , 3 апр. 1964 г., 2); антифашизм: . . . объединялись передовые с и л ы 
нации . . . антифашизм и мир ( П р . , 4 апр. 1964 г., 2); 

Из приведенных примеров вытекает, что иноязычные приставки появля­
ются в области интернационализмов прежде всего у заимствованных наиме­
нований на -изм и -ист. 

индивидуалистский (ср. индивидуализм и индивидуалист) 
индивидуалистический, индивидуалистичный 

детерминист <• 

индетерминист 

детерминизм 

индетерминизм 

60 



Н а д о добавить, что присоединение иностранных приставок к существительным — дело 
более или менее интернациональное. С префиксальными существительными указанного 
типа можно встретиться не только в русском и чешском языках , но и в других европейских 
языках, ср . англ. апШпопагсЫзТ, атшзсоаизг, ш й е к г т п и з г п , шйе^егтцнз! ; нем. А г т т Ш г а п з -
т и з , А п и з е т т з т и з ; ф р . а п П т Ш г а п з т е , ашпазслзге и д р . 

Префиксация, однако, является несомненно делом лишь русского языка 
в тех случаях, когда присоединяется приставка русского (славянского) про­
исхождения, напр.: 

не-: неспециалист, некоммунист, немарксист, нелингвист, ср . ч е ш . пекотшизга , п е т а п а з г а , 
п е е д о з т и з , н о пеоёоогЫк, (не „пезрестаНвСа"); 

пере-: перекапитализация — (екоп.) р?екаркаЦгоуаш; 
под-: подканцелярист — (Ызг.) ор150уас, подраклист — (1ех1.) ротосшк изкаге 1асек; 
пред-: предромантизм — ргескотатлску зтёг; 
рас-: раскапиталист — шггакаркаизта; 
с(р)-: сорежиссёр; ЭТОТ префикс не появляется в чешском я з ы к е , г д е соответствующим 

эквивалентом оказывается морфема зро1и-, ср . зрошгеЯзёг; 
сверх-: сверхпротекционизм — (екоп. пезоу.) зирегргосексюшзтиз , сверхиндустриализация 

пасШугеёпа ш й и з т а и г а с е . 

В чешском языке мы также встретились с одним наименованием на -1$тш 
и -1$1а с исконной приставкой ра-, а именно с существительными разоааШ-
шш, разоааНзга. Далее мы обнаружили целый ряд исследуемых слов с пре­
фиксом ргоо- типа ргошгшкапзтш, ргошшШапзга. Э Т О Т словообразователь­
ный прием в современном чешском языке очень обиходен — таких существи­
тельных мы выписали всего 31: 

ргопакайегшзтиз, ргойа1коЬоНзтиз, ргоосепггаНзтиз , ргоНсггШзтиз, р г о п Ы з г о п з т и з , 
° р г о т Ш и т а ш з т ш , р г о ш п д т й и а И в т и з , ргоикар^ГаНзтиз, ргоикагоНозтиз , ргоиЫепка-
изтиз, р г о Ш г о т ш и з т и з , ргойПЬегаНзтиз, р г о и т а Г е п а Н з т и з , р г о и з е т ш з т и з , ргопишуег-
заНзтиз; ргоисеп1гаЦз1а, ргоаАЛзга, ° ргойдашИзга, ргойкпргезюшзса, ° ргог^котишзса, 
ргоШер(шш1а, ргошпапизга, рго(ипа1епаиз1а, ргошгШкапзга, ргошпопагсЫзга, ргоипа-
<п$1а, ргоопашгаНзга, ргоиро2ШУ151а, р г о а з о а а Н з о , ° рготапМзга , ° ргоаиЮр1з1а.10 

Большое количество таких наименований в чешском я з ы к е не удивляет , ибо хорошо 
известно, что образование слов с приставкой ргоп- в современном чешском я з ы к е очень 
живо, ср . ргойавпасе, ргопагдшпеш:, ргойЫокаёа, ргоиёаука, ргойдйкаг, ргоыЬос1по1а и д р . 
Я В современном русском я з ы к е , напротив, противо- употребляется только в словах, обоз­
начающих конкретные средства борьбы с чем-либо, напр. противодавление, противоскольже­
ние, противотела, противоядие. 

3.14 Промежуточным приемом словообразования между деривацией (в на­
шем случае префиксацией) и композицией считаем к в а з и п р е ф и к с а ц и ю , 
т. е. сочетание исследуемых наименований с квазипрефиксами типа архи-, 
микро-, нес-, теле-, ультра, фило-. Квазиприставкой является, по нашему мне­
нию, такая морфема — можно ее назвать также «префиксоидом», — которая по 
своему происхождению (в отличие от приставок) есть слово автосемантическое, 
обычно прилагательное или наречие, ср. ац>%1 — первый, /ихдбс — маленький, 
гёод — новый, тг\Хе—вдаль, далеко, лат. икга — более, сверх, (рьХет — люблю. 
От собственно сложных слов квазипрефиксация отличается — с точки зре­
ния морфемной структуры наименования — отсутствием соединительного 

1 0 Слова с 0 не зафиксированы ни в Р 5 , н и в 3$1С; они б ы л и выписаны из печати в 1964— 
1967 гг. 
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гласного, ср. сложения типа водопровод, земледелие. В современной совет­
ской и нашей лексикографической практике наименования с морфемами типа 
нео-, ультра- относят к сложным словам (напр. в БА, БРЧС; в 387С). 1 1 

Из наименований, образованных посредством этих морфем в сравнительно 
недавнее время (это, следовательно, продуктивный способ словообразования), 
приведем напр. архикоммунист, микроминиатюризация, микроорганизм, нео­
нацизм, неореализм, неотомист: . . . такова, например, философия неотомистов 
— новых защитников учениа Фомы Аквинского . . . (ОМФ, 17)м, неоколо­
ниализм: . . . безоговорочно поддерживаем борьбу кипрского народа против 
неоколониализма . . . (Пр., 24 фев. 1964 г., 3); неотроцкизм: . . . против реви­
зионизма, догматизма, сектантства, неотроцкизма . . . (Пр., 17 апр. 1964 г., 1); 
неоколонизатор: . . . опасная игра с огнем, которую ведут английские неоколо­
низаторы . . . (Пр., 17 янв. 1965 г., 5); телеавтоматизация, телецентрализа-
ция,13 ультраимпериализм, ультраколониалист: . . . Каждый день приносит 
новые известия о кровавых злодеяниях ультраколониалистов в А л ж и р е . . . 
(Пр., 9 апр. 1962 г., 4); филосемитизм. 

С префиксоидными словами м о ж н о , конечно, встретиться и в других европейских я з ы ­
ках, ср . англ. п е о - Н е И е ш з т , пео-Ма1гпиз1ашзт, икгасопвепгайзт, 1 е 1 е с о т т ш и с а п о п , ф р . 
Ш е с о т т и ш с а й о п и д р . 

В чешском языке мы выписали из печати последних лет следующие су­
ществительные : 

пеоаыгзетгНтш:... РгоЫеш а Ш э з е т Ш з т и ргегепгще м к , 2е гасЬоуауа 2<Ип1 оЬ)екйУку а 
гагоуеп озргауес!1пи)е „ и т 1 т е п у " п е о а п О з е т ш з т и з (1Лг. ПОУ., 22. 1. 1966, 9); пеоко1оп%а-
1йга:... ЫеиггаИзтиз зе з у у т р г о ш т р е п а Н з а с к у т с Ь а г а к к г е т г п а т е п а рго пеокоюшаизгу 
оЬгоузкои Ягаги . . . (К. рг. , 29.4.1962,5); пеоретопига:... зе зкиршои уейепои пеорегошзюи 
У а п ё о г е т . (К. рг. , 15. 10.1966, 3); икгагеиапНиа: . . . \уиИу& уЗак ю Ь о ю шГогтоуап! у е г ф 
пози о оЬзаЬи )есшап! к т о Ь Ш з а а икгагеуапзшсй (К. рг. , 8. 5.1962, 5). 

Из незаимствованных квазипрефиксов можно привести полу-: полунигилист, 
полуидеалист: первое из герценовских «Писем.. .» показывает нам мыс­
лителя, который выше . . . тьмы тем нынешних философов, идеалистов и по­
луидеалистов (Пр., 7 апр. 1962 г., 3); полудоктринёр — $кого<Зокггшйг. 

3.15 Наряду со словопроизводством, — по Докулилу словообразованием 
в узком смысле слова, — которое благодаря его близкому сходству с грамма­
тической морфологией можно называть морфологическим словообразованием 
в собственном смысле, существует и синтактико-морфологическое слово­
образование, т. е. с л о в о с л о ж е н и е , средства которого весьма близки к сред­
ствам синтаксиса предложения. 

1 1 Значительное терминологическое колебание показывает то обстоятельство, что, напр. , 
словарная статья ш о а - определяется в 32 -ой тетради 5 5 1 С (1966 г.) как „ргуш са$1 з1о2е-
пусп З1ОУ зро)и)1й сазт ахипои з у у г п я т е т 1аг. в1оуа икга", тогда как в Т $ С 2 (1967 г.), и здан­
ном тем ж е лингвистическим у ч р е ж д е н и е м , и1гха- приводится на стр. 721 среди заимство­
ванных именных п р и с т а в о к (разрядка моя — ]. ].) 

1 1 Контексты и з выписок приводятся лишь у наименований лексикографически д о сих 
пор не зарегистрированных. 

1 8 От в ы р а ж е н и й этого типа, в которых морфема теле- означает: действующий на даль­
нее расстояние или осуществляемый на расстоянии, надо отличать сложносокращенные 
наименования последнего времени типа телережиссёр, где начальная морфема теле- возникла 
путем сокращения прилагательного телевизионный. 
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Собственно сложные слова отличаются от производных с одной стороны 
тем, что они состоят из двух или нескольких основ, корневых морфем, и, 
с другой стороны, тем, что их первые члены воспринимаются не как полная 
форма слова, а лишь как основа с соединительной морфемой (гласным о или е). 
Сложные слова, образованные сочетанием двух основ, с синтаксически под­
чиненной первой частью, можно в области исследуемых наименований рас­
пределить в следующие две группы: 

а) первый компонент сложного слова иностранного происхождения: 
г и д р о - : гидромонтаж, гидропланёр 
психо-: психорасиэм ( . . . по сей день используются п с и х о р а с и з м , . . . ; О М Ф , 676) 
радио- : радиомонтаж, радиорепортаж 
хромо- : хроморетушёр 
электро-: электромассаж, электрометаллизация 

Сюда примыкают некоторые отдельные образования без соединительной 
морфемы, напр. национал-уклонист, национал-коммунизм ( враги социа­
лизма . . . проповедуют идеи национал-коммунизма ; ОМФ 561). 

б) первый компонент сложного слова русского происхождения: 
броне: бронетранспортёр 
з в у к о - : эвукомонтаж 
само-: самомассаж, самосинхронизация 
свете-: светосигнализация 
соломо- : соломотранспортёр 

Сложные слова образуются всегда на базе двух или нескольких основных 
слов и поэтому в большинстве случаев отличаются от производных также и 
акцентуационно. Кроме основного ударения на второй части, у них бывает 
еще побочное ударение на первой части, ср. радиорепортаж, электромассаж, 
бронетранспортёр.14 

В чешском я з ы к е с л о ж е н и я указанного типа не употребляются так часто, как в русском. 1 * 
Более общим типологическим основанием того, что композиты в русском языке встреча­
ю т с я чаще, чем в чешском, м ы считаем тот факт, что в русском я з ы к е в большем количестве 
имеются тенденции агглютинативные и и з о л и р у ю щ и е , чем в чешском. Некоторым приве­
денным русским существительным в чешском я з ы к е отвечает комплексная лексическая 
единица, состоящая и з д в у х полнозначньгх слов , а именно сочетание существительного 
с согласованным определением типа уобШ кшгак {гидропланёр), гогЫазоус разто {радио­
монтаж), е1ек1пскё рокоуоуап! {электрометаллизация), пагоши котишзтиз {национал-ком­
мунизм), оЬгпёпу СгапврогСег {бронетранспортёр), зуёсе1па зцтаНгасе {светосигнализация), 
другим словосочетание с несогласованным определением, напр. шопса2 ЬуйгогесЬшскепо га-
Нгеп! {гидромонтаж), т а з а З е1екглскут р г о и Л е т {электромассаж), йоргаушЪ па з 1 а т и {соло­
мотранспортёр). В последнее время, однако, очевидно п о д влиянием русского языка, в ч е ш ­
ском языке появляются также некоторые с л о ж е н и я типа р з у с п о г а ы э т ш {психорасизм), 
сЬготогеги$ег {хроморетушёр), а ш о т а з а З {самомассаж). 

3.16 Новые наименования от исследуемых слов образуются также и с л ож-
н о р е с у ф ф и к с а л ь н ы м способом. Мы им называем такой словообразова-

1 4 Акцентовка приведенных слов была проверена п о словарю-справочнику Р. И . А в а -
н е с о в а и С. И . О ж е г о в а Русское литературное произношение и ударение, М о с к в а 1959. 

1 1 Ср. статью А. В. И с а ч е н к о ОЬеспё гЛкопгюнг а патоагЛ зреЫ/Опон не иуьф $1огт{ га%оЬу 
*1оюаткуск]агукй, сб . К Ыаюпскозгоупауаскпи згисИи эюуапзкусЬ )агукй 1958, 143—151, особ . 
148. 
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тельный прием, при котором в создании словообразовательной структуры 
одновременно участвуют композиция и ресуффиксация. С этим словообразо­
вательным способом мы встретились только у прилагательных, образован­
ных от двуслойных наименований с существительным на -изм, -ист, ср.: 

частный капитализм -> частнокапиталистический 
первобытный коммунизм -*• первобытнокоммунистический 

последовательный социализм ^ „ „ > последовательно-социалистический последовательный социалист 

правый социализм к „ > правосоциалистический правый социалист г 

поздний эллинизм -> позднеэллинистический 
субъективный идеализм -»• субъективно-идеалистический: 

. . . обнажает субъективно-идеалистическую сущность этой философии. 
(КОИФ, 743) 

правый лейборист -»• праволейбористский 
правый уклонист -> правоуклонистский 

левый центрист -»• левоцентристский 
немецкий фашист немецко-фашистский 

революционный интернационализм революционно-интернационалистский 
реакционный национализм -> реакционно-националистический 

эстетский формализм -> эстетско-формалистический 

Из приведенных примеров следует, что ресуффиксальные сложения чаще 
всего образованы посредством суффикса -истическ-, только в некоторых слу­
чаях посредством суффикса -истек-, а именно лишь тогда, если базовое су­
ществительное допускает деривацию только с помощью этого суффикса, напр. 
фашист -> фашистский. Суффикс -истичн- не был в ресуффиксальньгх слож­
ных словах установлен. 

3.17 От наименований, состоящих из нескольких слов, образуются иногда 
— гораздо чаще в современном русском языке, чем в чешском — путем со­
к р а щ е н и я т. н. сложносокращенные слова. Их применяют, главным обра­
зом, в специальной терминологии, так, напр., в военной терминологии арм-
военюрист (военный юрист армии) и аналогически также корвоенюрист (воен­
ный юрист корпуса), диввоенюрист (военный юрист дивизии) и бригвоенюрист 
(военный юрист бригады), далее изоактивист (изобразительный активист), 
велофигурист (велосипедный фигурист), профбандит (профсоюзный бандит), 
литмонтаж (литературный монтаж), фотомонтаж (монтаж фотографий), теле­
режиссёр (телевизионный режиссёр), телерепортаж (телевизионный репор­
таж), госарбитраж (государственный арбитраж), партконференция (партий­
ная конференция) и др. 

Все эти наименования — сложносокращенные слова смешанного типа, со­
ставленные из части слова (или слов) и полного слова. С точки зрения слово­
образовательного приема надо различать наименования типа чекист, геншта­
бист, возникшие путем суффиксации от основ сложносокращенных существи-
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тельных (см. стр. 42—43), от наименований типа армвоенюрист, литмонтаж, 
которые образоваться путем суффиксации не могли, так как не существует 
ни «армвоенюр», ни «литмонт». 

Образование сложносокращенных слов, получившее сравнительно широкое 
распространение в русском языке особенно после Октябрьской революции, 
мы объясняем усиленной тенденцией современного русского языка к эко­
номии выразительных средств. 

В чешском я з ы к е сложносокращенные слова также существуют, но они не так распро­
странены как в русском. Показательно, что эквивалентами приведенных русских примеров 
в чешском я з ы к е сложносокращенные слова не я в л я ю т с я , ср . пасе1шк агтАйп! )изйсп1 &1и2-
Ьу {армвоенюрист), уугуагп1к акстэта {изоактивист), Шегагги т о т а З п. р а з т о {литмонтаж), 
1е1еу12п1 ге21$ёг {телережиссёр), 1е1еУ12п1 геропай {телерепортаж), з1ат! агЫнай {госарбит-
раж). 

3.2 Р е з ю м и р у я вышесказанное о словообразовательных приемах, по­
средством которых современный русский язык образует вторичные наимено­
вания от существительных с интернациональными суффиксами, мы устанав­
ливаем семь способов словообразования. Наиболее распространенным из них 
является суффиксация. В области существительных функционируют прежде 
всего суффиксы -щик\-чик, -ик, -ств{р), словообразовательной основой чаще 
всего бывают наименования на -ёр, полную словообразовательную инертность, 
наоборот, здесь проявляют существительные на -изация и -(и)фикация. — При­
лагательные образуются с помощью суффиксов -ск-, -«- и от существитель­
ных на -изация и -{и)фикащя с помощью -бнн-. От слов на -ит прилагатель­
ные образуются суффиксами -ск-, -«- и -ое-; к названиям лиц присоединяется 
-ск-, к терминам из области минералогии обычно -ое-, к остальным -и-. — 
Очень редко образуются от исследуемых существительных глаголы; здесь 
функционирует только морфема -вова-. 

От существительных на -изм и -ист прилагательные образуются путем ре-
суффиксации посредством сложных суффиксов -истек-, -истическ- и -истичн-. 
Наиболее употребляемым является суффикс -истек-, образующий прилага­
тельные от русских основ, от существительных, производных от сокращенных 
основ, от фамилий, от основ существительных из области религии, искусства 
и политики, а также от пренебрежительно окрашенных наименовании. 
Прилагательные на -истический выражают обыкновенно признак категориаль­
ный, тогда как прилагательные на -истский и -истичный обозначают признак 
более низкого разряда. Прилагательные с суффиксом -истичн- в отличие от 
прилагательных с предыдущими двумя суффиксами образуют также краткую 
форму, простую сравнительную степень и атрибутивное существительное. 

Наименования с интернациональными суффиксами служат также слово­
образовательной основой префиксации и квазипрефиксации. Квазипрефик­
сацию понимаем как промежуточный между деривацией и композицией прием 
словообразования. От собственно префиксации она отличается тем, что квази­
приставка (префиксоид) по своему происхождению автосемантическое слово, 
а от композиции тем, что у квазипрефиксального выражения нет соедини­
тельного гласного. — Исследуемые вторичные существительные встреча­
ются также в сложных словах. Их можно распределить в сложения, первый 
компонент которых или иностранного, или русского происхождения. Уста­
новлены были также сложноресуффиксальные наименования от существи-
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тельных с иностранными суффиксами. Сложноресуффиксальным приемом 
словообразования мы называем такой словообразовательный способ, при ко­
тором в создании словообразовательной структуры наименования одновре­
менно принимают участие композиция и ресуффиксация {частный капи­
тализм -> частнокапиталистический). — В современном русском языке име­
ются и некоторые сложносокращенные слова с интернациональными суф­
фиксами. 
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